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The Acts of the Apostles
“To the end of the earth”

Acts 1:8

Expansion: Opposition and Acceptance
Acts 14:8–28



Acts 14:8, “And in Lystra a certain man without strength in 
his feet was sitting, a cripple from his mother’s womb, 
who had never walked. 

Acts 14:9, “This man heard Paul speaking. Paul, observing 
him intently and seeing that he had faith to be healed, 

Acts 14:10, “said with a loud voice, ‘Stand up straight on 
your feet!’ And he leaped and walked.”
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e˙k koili÷aß
ek koilias
“from the womb”
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who had never walked. 
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Prepositional Phrases

preposition + noun
from   +   birth
min          beten
ek            koilia



Rom. 1:18, “For the wrath of God is revealed from 
heaven against all ungodliness and unrighteousness 
of men, who suppress the truth in unrighteousness, 
Rom. 1:19, “because what may be known of God is 
manifest in them, for God has shown it to them. 

Human 
Soul

GOD

GOD



Operation “Truth Suppression” immediately re-defines, 
reshapes, and transforms TRUTH according to its own 
framework.

Pagan/
Non-Biblical

Thinking
Biblical
Truth



Rom. 1:20, “For since the creation of the world His 
invisible attributes are clearly seen, being 
understood by the things that are made, even His 
eternal power and Godhead, so that they are without 
excuse,”



Psa. 19:1, “The heavens declare the glory of God;  
And the firmament shows His handiwork. 
Psa. 19:2, “Day unto day utters speech, And night 
unto night reveals knowledge. 
Psa. 19:3, “There is no speech nor language  
Where their voice is not heard.”
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invisible attributes are clearly seen, being 
understood by the things that are made, even His 
eternal power and Godhead, so that they are without 
excuse,”



Rom. 1:20, “For since the creation of the world 
His invisible attributes are clearly seen, being 
understood by the things that are made, even 
His eternal power and Godhead, so that they 
are without excuse,”

kaqora¿w (kathoraoœ), 
present middle indicative
“to see or perceive 
thoroughly”



Rom. 1:20, “For since the creation of the world 
His invisible attributes are clearly seen, being 
understood by the things that are made, even 
His eternal power and Godhead, so that they 
are without excuse,” noe÷w (noeoœ), 

present middle participle, 
“apprehend, perceive, 
understand, gain insight into”

kaqora¿w (kathoraoœ), 
present middle indicative
“to see or perceive 
thoroughly”



Rom. 1:21, “because, although they knew God, 
they did not glorify Him as God, nor were 
thankful, but became futile in their thoughts, 
and their foolish hearts were darkened.”
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they did not glorify Him as God, nor were 
thankful, but became futile in their thoughts, 
and their foolish hearts were darkened.”

ginw¿skw (ginoœskoœ), 
aor act ptcp
know, come to know, 
understand, comprehend, 
perceive, recognize
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dialogismo/ß (dialogismos), 
thought, opinion, 
reasoning, consideration, 
argument; 
In philosophy, the rational 
foundation of logical 
communication.
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and their foolish hearts were darkened.”

ginw¿skw (ginoœskoœ), 
aor act ptcp
know, come to know, 
understand, comprehend, 
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argument; 
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aÓsu/netoß (asynetos), 
senseless, foolish



Rom. 1:22, “Professing to be wise, they became 
fools, 

Rom. 1:23, “and changed the glory of the 
incorruptible God into an image made like 
corruptible man—and birds and four-footed 
animals and creeping things.”

 mwrai÷nw (moœrainoœ), 
make foolish, pass. be foolish

sofo/ß (sophos) wise



Acts 14:14, “But when the apostles Barnabas 
and Paul heard this, they tore their clothes and 
ran in among the multitude, crying out”



Acts 14:15, “and saying, ‘Men, why are you 
doing these things? We also are men with the 
same nature as you, and preach to you that you 
should turn from these useless things to the 
living God, who made the heaven, the earth, the 
sea, and all things that are in them,’ ”
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oJmoiopaqh/ß  homoiopatheœs  
nom masc plur  
similar; of the same nature



Acts 14:15, “and saying, ‘Men, why are you 
doing these things? We also are men with the 
same nature as you, and preach to you that you 
should turn from these useless things to the 
living God, who made the heaven, the earth, the 
sea, and all things that are in them,’ ”

oJmoiopaqh/ß  homoiopatheœs  
nom masc plur  
similar; of the same nature

eujaggeli÷zw  euaggelizoœ  
pres mid part masc plur nom  
to proclaim good news



Acts 14:15, “and saying, ‘Men, why are you 
doing these things? We also are men with the 
same nature as you, and preach to you that you 
should turn from these useless things to the 
living God, who made the heaven, the earth, the 
sea, and all things that are in them,’ ”

e˙pistre÷fw  epistrephoœ  
pres act infin  
“to turn back, return, 
turn” a synonym for
metanoeo, “to repent”


